S2C ■ 

SIMILES OF KALIDASA 

K. CHELLAPPAN PILLAI 








VISVA.BHARATl STUDIES- 
VIDYA-BHAVANA. 


3W 


SIMILES OF KALIDASA 


BY 


K. CHELLAPPAN PILLAI 


;\CC H”' 




k' ^ I i 


V 






Ecckseilers\ 




First Published— 1945 





AVAIIiABIiE AT 

YISVA-BHABATI GRAKTH ANA-VIBH AGA 
6/3 D W ABK AN ATH T AGOBB BANE 
Or 

VISVA-BHARATI BOOK SHOP 
'' 2 COBIiBGE SQX7AEE 

GALOUTTA 




# 

TO 

SHASTRl MAHASHAYA 



OlIfTH AL A RCHABOLOGrC^ - 
LIBRARY NLW DEL HI. 

Aco. Mo ..^.5^.; 

a,t„. 

f 4 



CONTENTS 


Preface 
Abbreviations 
IntroductfiM ; ^ A 

The SiMiEES- 6F-|^it<pASf , 


INDEX OF UPAMAS 


Animals 


Feuits 

xii 

Aquatic 

i 

Gods and Heaven 

xii 

Birds 

i 

Geains 

XV 

Domestic 

ii 

House 

XV 

Insects 

ii 

Implements oe Aetioles xv 

Serpents 

ill 

INSTEUMBNTS 

XV 

Wild 

iv 

Jewels 

xvi. 

Aet 


King 

xvi 

Music 

iv 

Litbeatukb 

xvii 

Painting 

iv 

Metals and Minerals 

xvii 

Body 

iv 

Miscellaneous 

xvii 

Oblestial Bodies 


Mountains 

xviii 

Moon 

iv 

Ornaments and Scented 

Planets 

vi 

Cosmetics 

XX 

Stars 

vi 

Plants 


Sun 

vi 

Creepers 

XX 

Clothing 

vii 

Grass 

XX 

Cloud 

vii 

Plants 

XX 

Disease and Medicine 

viii 

Ebligious Persons and 


Eabth 

is 

Things 


PlEB 

is 

, Sky 

xxli 

Plowbes 

X 

Time 

xxi! 

Food 

xii 

Water 

xxiii 





PREFACE 


It was in 1933 that I joined the Reseatch Department of the 
Visvabhatati. Sastri Mahasaya, Vidhusekhata Bhattacharya, was then 
in charge of the Department. His guidance and inspiration helpe 
me unfailingly in my work on the Similes of Kalidasa. It was finishe^ 
within a year. But circumstances beyond my control made it 
impossible so far to let it see the light of day. 

When I finished the work and presented it to our late beloved 

Gurudeva, he was evidently very much pleased and suggested that 
I might undertake similar work in respect of Vyasa, Valmiki, and 

Ba^ia. Due to unforeseen difficulties I could not take up Gurudeva s 

valuable hint, although the presence of Prof. Ksitimohan Sen m 
the Department afforded an invaluable opportunity for working along 
the suggested lines. 

I feel greatly honoured in taking this opportunity to dedicate 
this humble work of mine to Mahamahopadhaya Vidhusekhata 
Bhattacharya, in token of my profound respect and devotion to is 
gracious personality. 

I should also like to express my deep sense of gratitude towards 
the Visvabhatati University for making arrangements to publish this 
brochure. 


The Kerala Tagore Academy, 
Trivandrum, 

2 nd August, 1945- 


K. C. Pillai. 
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AS 

KS 

MA 

MD 

RS 

RV 

VU 


Abhijnana Sakuntala. 

Kumara Sambhava. 

Malavikagnimirra. 

Meghaduta. 

Rtusamahara, 

Raghuvamsa. 

Vikfamofvaslya. 



INTRODUCTION 


The Upamas of Kalidasa occupy a unique place among the 
alankaras in Sanskrit literature. In fact, their graphic beauty, 
spontaneity and appositeness stand unparalleled in the literatures of 
the world. I shall attempt, in these prefatory remarks, to give an 
idea of their richness and variety. 

Kalidasa is a poet of the highest rank, for whom the soul of 
poetry is sentiment ( ) which, as such, is exalted above mere 
poetic ornaments. Many a poet after his days laid undue stress on 
the external artifices of style at the cost of the inner sense which 
resulted in the general decadence of Sanskrit poetry for sometime as 
in the case of the Alexandrian Poets. Closer observations will reveal 
similar tendencies even in the poetry of Kalidasa’s own days. In the 
ninth canto of the Raghtivamla the poet makes an attempt at dis- 
playing verbal conceits, but in this case, his poetic genius saves him 
from the pitfalls which his lesser successors so miserably failed to 
avoid. Kalidasa would never cheapen the essential dignity of his 
thought. There is not the least tinge of labouredness in his poetical 
style, his expressions being so absolutely spontaneous. As a rule 
Kalidasa’s verbal embellishments only add to the excellence of his 
poetry instead of serving, as in other cases, just to conceal the 
feebleness of genuine poetic inspiration. 

True, Kalidasa was a master of all kinds of figures of speech ; 
but his skill in enrapturing the readers with apt and graceful Upamas 
is unique. The oft-repeated phrase “sqjir is as famous 

as the poet himself. 

Before we discuss his Upamas it would be useful to add a few 
words on the figure of speech in question. 

The literature of poetics ( Alahkara-sastra ) has reached a very 
high stage of development in Sanskrit. Many useful volumes have 
been produced in this field of literary criticism. Notwithstanding 
some hair-splitting discussions, Sanskrit poetics displays a wonderful 
treatment of the art of poetry. It deals with the essential factors of 



poetry such as dosa, alankdra, rasa, etc. But the histotical 

fact that the critical study of poetry started with the analysis and 
systematisation of figures of speech, is perhaps responsible for this 
entire branch of study taking the name of Alahkara-sastra. 

The meaning of is thus described by Dandin in his 

Kavjadarsa {ll. 1 )— ‘Alahkaras are what 
beautify literature.’ 

Now, Upama (simile) is the most prominent of all the figures 
of speech and so many of the Alankarikas have rightly given the 
first place to it. Appayya Diksita writes in his Citrammamsd 
( Nirnaya Sagara, p. 5 ) : — 

guiHr t 

qsisJRW' ri%f II 

‘Upama, the only one actress, dances on the stage of literature 
in different roles and entertains those who have the power of 
appreciation’. 

Then he goes on to explain how the same Upama assumes 
different forms of alankdra owing to different modes of expressions — 

iq S^fqq icgq^frqin i e# i s^fiiq wsi. scfiqE, 1 

'qjSE' ^Jn^ig 1 g^s^q 1 g^q^lor grr qftoiw: 1 

i%N i^ntr : I 'q?! # giffftgra’ 1 =q?? # 

'q#i:i: 1 g g«qfe®qf q: 1 ^ ^ 

^ 3 "^ I ^sqRrsjfeqr^rT^: 1 giq Fqfijl ^ 1 tq% 'q^q-, 

^ “q 1 ^ I S^q^igi 1 fqfq 

^ gfq 5q5g€rfffe qspci: 1 g# qiSlF^q ftqdffe I gsi qs^iqfsf^qql 

1 ?HT q^tT Riqrig qfife 1 to 

OTi^fqi: 1 sf^irq uiqr q^^‘ i fi[q!%Rrf^qr #q: 1 ^ fq^aq' 

??q 5 Rgci 5 i^gr 1 t^qgqn^i^'^feiqcilqfwr 11 

Thus we see that as many as twenty-two alankaras are in fact 
originally only Upama. 
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Its function is to compare an inferior or little-known object with 
a superior or better-known object. Sometimes the superior is com- 
pared with the inferior. 

Upama is regarded as an alahkara of sense ( arthalankara ) by 
many, while Bhoja takes it as that of both, sense and word 
{ubhajdlankdra). 

Simile consists in the expression of resemblance between two 
things, the Upamdna and Upameja. The older writers, as Dandin and 
and Vamana accept even the slightest resemblance between these two 
things as enough justification for the use of Upama. The definitions 
of the later writers differ little technically from Dandin’s and Vama- 
na’s, which are too wide, and as such include some other figures also. 
Mammata’s definition agrees fully with that of Gargya as quoted by 
Yaska (N. UI. 13). Vidyanatha and Visvanatha give very precise defini- 
tions. Jagannatha, who is the latest of all, is not satisfied with merely 
technical definition. Along with his predecessor Appayya Diksita, he 
emphasises the point that the employment of Upama must enhance 
the beauty of sense and hence in the sentence ntiSjjfr there is 
no Upamaiamkara ; it is only a bare statement. 

Upamdna ‘the standard of comparison,’ Ubameja ‘the object to be 
compared,’ SMhdrana dharma ‘the common properties of the Upamdna 
and the Upameja^^nA Vdcaka ‘the particles expressing the similitude’ 
such as iva, vat etc., are the four component parts of a complete 
Upama. An Upama is complete only when all these four factors are 
clearly expressed and when one or two, or three of them are absent 
we have what is called Luptopamd (elliptical simile ). The numerous 
divisions of Upama, particularly those of the later writers, are chiefly 
used on this factor. But the older writers subdivide it entirely from 
different standpoints, that is, from the nature of the Upama and the 
■ purpose it is made to serve. Dandin’s subdivision is the most ela- 
j borate, being thirty two in number. 

Coming to Kalidasa, we are to consider the beauty and richness 
of his similes, which are unique and infinite in variety. In the follow- 
ing pages I have given an exhaustive list of his Upamas along with 
the other figures of speech based on it. On the whole, the number 



/ Comes to about to one thousand two hundred and fifty, of which a 
little less than half occur in the alone. 

Among the many works attributed to Kalidasa, the Kaghmamsa^ 
KMmarasambhaPa, thc Abhijmnasakuntala, the Vikramorvasiya, ihs, 
Mdlavikdgnimitra, the Megpdduta and the VJusamhdra have been 
universally accepted as his. The Kaghuvamsa contains the 
largest number of similes and kindred figures, nearly five-hundred 
. and fifty. It begins with a simile and ends with another. The first 
canto itself contains more than thirty similes of a very high quality. 
In the last portion of the fifth canto, where the king Aja is being 
awakened from his sleep by the royal bards ( vaitdlikas ), we are 
>1 presented with excellent Upamas. The thirteenth canto, where the 
; poet makes Rama go on his aerial journey with Sita, is full of Upamas 
i and Utpreksds and is one of the loveliest parts of the work. 

The Kumdrasambhava is entirely of a different type, the theme 
being much more compact, and so the Upamas in the book, which are 
about two-hundred and fifty in number and of which more than half 
occur in the first seven cantos, are characterized by a sublimity that 
we miss in Kalidasa’s earlier productions. The first canto opens with 
a glorious description of the Himalayas with all the sanctity of their 
associations that has provided much of the spiritual inspiration of 
India. In the same canto the poet draws the picture of Parvatl, in 
traditional style, giving all details of the figure from top to toe, 
'Padddikesdnta-varpand. To the modern reader this sort of descrip- 
tion might seem rather like a catalogue of items of beauty. But the 
genius of Kalidasa infuses a poetic spirit into the description which 
makes it something much more. One particular charactertistic of his 
Upamas in this description is to be noted. Generally he takes for 
his standards of comparison the most familiar objects. But being not 
satisfied with teal objects with which Parvati’s beauty could be com- 
pared, the poet takes some hypothetical upamanas, as in the following 
Aines.V// 

KS, I. 44. 
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?ftrs3fqfr55r3[?jr 

ftJTcfPrii 

Sometimes he would go even one step further and declare that 
Utamana is' possible in the given case, as the following sloka shows : 

Bs^qiPr qftoiifl ^ 

II KS, I. 36. 

And he could conclude that the purpose of the creator in 
fashioning her was to make her the quintessence of beauty. 

?fr ffiftcir sRfjfn- 

II KS, I. 49 

No descriptive words are required for Ahhijmnasakmtala 
which is highly appreciated at home and abroad alike. But as regards 
"j the Upamas, though there are only about sev enty in it, they invariably 
illuminate and beautify the themes Kalidasa handles in the pages of 
that celebrated drama. 

The Meghaduta is a unique lyric of love in which the magic of the 
poet’s imagination reaches its height. It is full of graphic representa- 
tions of nature’s beauty from beginning to end. The wonderful des- 
cription of Alaka deserves special mention. The number of Upamas 
S i in the is only fifty. 

Lastly we come to the a series of descriptions of 

the six seasons of India. In this work, remarkably rich in figures of 
Ifi speech, of which are Upamas, the varied beauties of the different 
seasons are painted with all the passions they awaken in the minds of 
lovers. 

^ Kalidasa, as all poets of nature do, borrows his standards of 
icomparison mostly from the realm of nature. It is not the novelty 
'of the standards but the man ner of their presentation that constitutes 
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the secret of the magnificeace of his similes. The most trivial things 
are touched with a strange beauty by the magic of the poet’s * fancy. 
; Generally, he compares a concrete object with another. In personi- 
fying inanimate objects, Kalidasa is a master. His Upamas range 
from earth to heaven. We shall begin with those dealing with the 
earth. 

For the Indian poet, the earth is something more than its con- 
stituent elements.* She is sarvamsaha the embodiment of patience, 
and the seat of generosity. Poets have fancied a beautiful garment 
for her decoration the blue ocean and hence is she sagardmhara. 
Kalidasa offers her a fine necklace of pearls with a large sapphire in 
the centre : 

erg’ i 

ssf- 

II MD, I. 48 

Descriptions of mountains with their peaks and valleys abound 
in Kalidasa. Their majestic height and adamantine firmness are the two 
qualities which have been generally used as standards of comparison. 
The Himalayas with their sanctity and glory, the Vindhyas, The 
Mahendra, Kailasa ‘the looking glass of the heavenly nymphs’, Tndra- 
oilacala ‘the mountain of sapphires’, Sumeru ‘the golden mountain’, 
Lokaloka which divides the world of light from the region of dark- 
ness, these are the mountains which gripped the imagination of the 
poet. The similes, in which the Himalayas have been described, 
occur most often , and in fact they are as many as thirty six in 
number. In many of Upamas, Kailasa stands for crystal purity and 
whiteness, Mahendra for its huge proportion and Sumeru for hard- 
ness and strength. In one place for comparing Airavata ‘the elephant 
of Indra’, who is both white and huge, the poet creates a mountain of 
crystal. 

The words for the earth in Sanskrit are of feminine gender ; hence it is conceived as a 
, woman and consequently it has ail the attributes of a woman. The case is the same with other 
words such as those for the moon. sun. etc., which are of masculine gender and so they are 
■rigatdod.aameh.'v ^ 


ks, XIV. 5 

Kaiksa is fancied to be the accumulated laughtet of Lord Siva:* 

I MD, I. 6o 

In some places for making the simile more striking, the 
mountains have been described as having the power of motion : 

I RV. VI 54 

Of the Indian Flora and Fauna, the poet makes ample use. 
Stately trees like the Sala, the Devadaru, as also smaller species like the 
Candana, the Bakula, etc. occur as Upamana. Creepers in most cases 
represent delicate female beauty. Flowers of all kinds have a great 
fascination for Kalidasa, and the lotus of course, was a favourite with 
him, as indeed with all our ancient poets. 

A very fine example of a tree-simile occurs in the Kaghuvamia 
when the reddish brown sacrificial cow of Vasistha, desirous of test- 
ing the devotion of her royal guard Dilipa, enters a cavern of the 
Himalayas. There she appears to the king, being threatened by a 
lion, with his soft white manes. The poet compares the scene to a 
Lodhra tree in bloom, standing on the crest of a ruddy hillock : 

e qraaiqr 

I 

RV, II. 29 

The Candana, or the Malayadruma is another favourite tree. 
The notion is that it is found only in the Malaya mountain and that is 
always engirt by serpents attracted to it by its fragrance. This simile 
conveys the idea of inaccessibility of a noble object due to evil as- 
sociations. Sakuntala compares herself, when dropped from her father’s 
lap, to a young sandal plant uprooted from the slopes of the Malaya. 

lii may be mentioned here that according to poetic conventions fame, laughter etc. are 
pure white, infamy and curse are black and anger and love red. 
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Among trees, the mango is mentioned often. Kalidasa cele- 
brates the weddings of young trees with creeper brides. The king 
Agnimitra describes himself as the Sahakara and requests Malavika to 
play the part of the Madhavi creeper : 

qfwiioi 

c^%H' 5 R 55 cn=C?:^ 11 MA, IV. 13 

Lovely creepers are always compared with women. Every part 
of a creeper has, corresponding to it, an organ in the human body. If 
Indumati is a walking flame, Parvati is a roaming creeper : 

'rafH5«Rg[ff 

i| KS. Ill 54 

The simile has been acclaimed as a perfect and exquisite one. 
Bunches of flowers suggest the female breasts and feet, arms, fingers 

and lips are compared to kisalaya ( tender leaf ), the type of all 
tenderness and delicacy. 

In the following example the reader is sure to enjoy with the 
garden creeper, the eternal music of Nature. 

qifoiffl:: 11 RV, IX. 55 

Kalidasa’s poetry has, to be sure, been richly perfumed by 
flowers of various celebrated virtues. Lotus of course takes the 
lead. It has been employed more than sixty times. The traveller in 
the world of Sanskrit literature has ever a pleasant moon shining 
over him, while his eyes perpetually feast on the lotus flowers. Some- 
times the poet, finding the ordinary lotus inadequate to describe the 
beauty that he would suggest, creates golden lotuses. 
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H I KS. V. 19. 

cirar g^sERUJsi’friff— 

5qfFfra?:r: ei^s^fsisaRiqi 1 

s^^isrw^i I^ 5 n: II RV. VII. 1 1 ; KS. VIII. 62. 

This is a picture of the mansions in the city, when king Raghu 
entered in it. 

The sun is the life-giver of the lotus and the moon his rival. 
Padmini, ‘lotus-pond’ is said to be the beloved of the sun, and she also 
on her part is exclusively devoted to him. With his advent in the 
morning she blooms into life. Towards the moon her attitude is like 
that of a purdah woman, reluctant to show her face out. 

Kuvalaya, ‘blue lotus’ with its long petals resemble the eye. 
Though the eye is compred to the flower, it is the petals that resemble 
it. The poet sees in them, as they gently wave in the breeze, or are 
set atremble by the fish as they swish their tails against them, the 
dancing movements of the eyes of sensitive women. 

Kalidasa, like all other Sanskrit poets, sometimes follows the 
usual poetic conventions with regard to the blossoming of certain 
trees, e. g., the Asoka, the Bakula, the Kurabaka, etc. The A^oka 
flowers with their bright orange colour present a rich sight. The blosso- 
ming of Kadamba which happens soon after a shower is compared 
to the human body with the hairs on end. The round bud appears like 
tear drops. Bimba is a fruit, with a bright red colour, and the colour 
has been employed to describe the lip of a handsome woman. 

Similes descriptive of sheets of water also abound in Kalidasa. 
The ocean comes first. It is personified as a husband with the rivers 
as his many wives. The largeness of their household does not seem 
to be in any way unfavourable to the harmony among the members; 
on the other hand, devotion to their common lord binds them all 
together. 

There is a magnificent picture of the ocean welcoming his 
friend, the moon. Overjoyed at the sight of the friend who helps to 
unite him sometimes with one of his sweet hearts, tne vela ( shore ), 
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the oceaa heaviog high with enthasiasm raises up its long wave- 
hands to embrace him. 

Of the rivers described by Kalidasa, the divine Ganga (Ganges) 
is the most conspicuous. The mighty stream flooded in the rainy 
season washing down its banks and bearing in its current numerous 
fallen trees, and the river, become calm and serene in winter, are de- 
picted in spendid images. Kalidasa seems to have been particularly 
fascinated by the exposed sand banks seen in the course of rivers. 
The Poet cannot think of the Yamuna as separate from the GaAga. 
We give below the famous lines from the Raghuvamsa which des- 
cribe the cofluence of these two celebrated rivers : 

rsriwrftaF!!! qff: i 

8??^ ^I55i5p5^t!q^r n 

§;5ir II 

fqsTrRr fir RV. XIII. 54-57. 

Whirlpools are a standard of comparison for the feminine navel 
and the ripples for the swift movement of her eye-brows. The dew- 
drops trembling on a blade of grass or a leaf in the morning suggest 
a striking simile for the uncertainty of life. 

Clouds are associted with divinity by Kalidasa. In them the 
poet finds a loving and generous friend and a first-rate artist. They 
are of high birth and not a mere condensed mass of vapour. The 
cloud is represented as the prime minister of Indra and the life-giver 
to the world. It is also spoken of as an accomplished magician who 
can change his forms at his will. The permanent and unbroken re- 
lation between lightning and clouds is well-known as that between a 
word and its sense, and the moon and moonlight. Slender beautiful 
damsels are likened to lightning. The following example, comparing 
the cloud to the palaces of Alaka ‘the capital of Kubera’ enumerates 
all the various characteristics which tihey share in common : 
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?r#cfw 5ipig)[5tr: f^^sTTrvft^^np^ 1 

®i5=?i^at4 5Rf^iTq^5fimTaf isir: 

II MD. II. I. 

Fire tests the purity of other objects and is itself pure. It re- 
presents brightness, lustre and spiritual splendour. Saints and sages 
are often compared to it. Sacrificial fire is the purest, because of its 
sanctity. The wind is a constant companion of fire, especially at the 
time of conflagration and so it is imagined as its charioteer. Of 
course the fire cannot get a better charioteer. When both the friends 
are united, their force is irresistible. 

In this connection it may be pointed out that the simile which 
the Indian sholars associate oftenest with the Poet is based on the 
vivid image of flame roaming from place to place : 

^ 51^ fqqwra gf ^ II RV. VI. 67 . 

Imagine the flame of fire moving along a thoroughfare lined 
with towers ; as it progressess, the rows of towers will successively be 
illuminated and plunged in darkness. Even so the royal suitors 
experienced by turns the light of love and joy, and the darkness of 
despondency as Indumati moved up to and passed by them. 

Now we come to the similes connected with the sun and the 
moon. The sun with its torrid glare always signifies the power and 
the moon with her mild radiance is generally used as the standard of 
comparison for the human face especially the feminine. Kalidasa 
employs the moon as m upa^idna mots than ninety times. He has 
used sixteen synonyms of the moon, but IndUj Candra, Sadin, and 
Sasdnka which are rhythmic and euphonious seem to be his favourites. 

In almost all cases the moon represents the female face. The 
full moon signifies its beauty and the young moon is the loveliest 
image of an infant’s face. Daksa’s wife, as she rests on a solitary bed 
in extreme mental agony, is described as the solitary digit of the moon 
appearing on the eastern horizon. It is the moon which makes the 
night really bright. 
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I RV. VI. 22. 

And the moon also gets brighter in the company of night. 
irffSTR 

‘gjttsfqr I MA. I. 13. 

Parvati’s face skirted with locks of hair surpasses the beauty of 
the lotus with black bees clustering round it, as well of the moon girl 
with the clouds. 

qrt5|5 qq’ 
afes- 

eti?qq;«j[aHw*T II RS. VIT. 16. 

The similes inspired by the sun occur 40 times. Occassionally 
the poet creates a hundred suns to magnify diurnal splendour : 

1 KS. X. 60. 

Birds and animals occupy an equally important place in the 
world of Kalidasa’s imagination. Taking the peculiar characteristics 
of certain animals poets compare men and women to them as mrgdksl 
(a woman with eyes like a deer’s ) (of an elephant like 

gait ), ( having the voice of a cuckoo ), etc, and it is an 
interesting feature of Indian poetry. ' 

Amongst birds, Kalidasa most frequently introduces the Hamsa 
and the Cakravaka. Harnsa has an attractive colour and is the vehicle 
of Brahma, and Sarasvati. At the beginning of the monsoon it flies 
towards the Manasa lake. In literature it is famous for its graceful 
gait and sweet notes which are compared respectively to the stately 
movement of a handsome woman and the jingling sound of her anklets. 
Here is an example of the Hamsa simile in which every part of the 
utameya has corresponding parts in the upamdna. 

TO 

qqiRit' tv RV. VI. 56. 
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Sunanda leads Indumati from suitor to suitor even as a female 
swan is borne towards lotus blossoms on the crest of waves raised by 
a breeze. Here Sunanda is compared to tarangarekhd, Indumati to 
Rajahamsi, and the kings to the blooming lotuses. 

Cakravakas fly in pairs during the day time, but are separated at 
night. The plight of young lovers in their separation is compared to 
the state of the Cakravakas at night. 

Bhrnga, 'the black bee’ is a common figure. The eyes of 
women because of their flitting glances and bluish colour resemble 
the bee. In the following verse there is an upamd, where Bhrnga 
is predominent. Raghu in the course of wars had to fight the 
Yavanas and he covered the earth with their chopped heads 
resembling honey-combs covered with bees ; 

II RV. IV. 63. 

The elephant is the chief of all the animals described by Kalidasa. 
The gait of handsome women is likened to an elephant’s slow and 
dignified movements. The trunk resembles their thigh because of its 
graceful tapering form. 

Next to the elephant comes the deer. The large black eyes 
of a deer are the standard of comparison for those of women. It is 
interesting to note the many moods of the poet’s imagination when 
he takes, Mrga ‘deer’, Balamrga ‘young deer’, Mrgi ‘female deer’ 
and Gakitamrgi ‘frightened female deer’ for comparison. Kalidasa, 
employing a poetic conceit wonders whether Parvati imitated the art 
of glancing from the deer or the deer copied it from Parvati : 

g II KS. 1 . 46. 

Human nature in its varied moods and stages of developments 
fell by no means, outside the range of Kalidasa’s observation. 
In the first place a felicitous example of the reaction of youthful, 
ardent and sensuous human nature to the exciting phenomenon of 
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tiiooo-rise may be quoted from Kumdrasamhhava, the mastetpleee of 
Kalidasa ; 

^r^ft II KS. VIIL 63. 

With equal suretiess of touch, the poet depicts the stem and 
severe descipUne of hermits living far away from the maddening 
crowd’s ‘ignoble strife,’ and describes, in the words of Saradvata, 
the typical recoil of the hermit’s mind from its first contact with the 
strange and profane atmosphere of a court : 

ap; ^ 

II AS. V. n. 

Perhaps the most impressive and unforgettable of Kalidasa’s 
pen-pictures, both by dignity of its diction and the sublimity of its 
contents, is represented by the celebrated sloka put in the mouth of an 
insignificant hermit-boy : 

qrqftqatqr- 

11 AS. IV. I . 

•o 

It is early morning and the disciple, that child of nature, turns 
his trained eye upon a spectacle without parallel in the heavens. Be- 
hold, in the ruddy east the brilliant disc of the sun is steadily on the 
ascendant while iopposite is the pale moon, the lord of the herbs, the 
etst-while undisputed lord of the sky, hastening helplessly to its 
inevitable doom. The contrast between its recent grandeur and its 
present plight on the one hand, and the still sharper contrast between 
the languishing moon and the triumphant sun, stirs the imagination 
of the contemplative disciple and he gives vent to the profound 
reflection that the sharp contrarieties of fortune of these two splendid 
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Ofbs arouse in him. Nature is proclaiming the lesson of heroic 
fortitude in the changing vicissitudes of life. 

The based on literature and religion show the poet’s 

thorough knowledge of the different sciences, philosophy and the 
sacred books of his times. Though for the average readers these 
wont be of much interest yet those who are familiar with the ideas 
treated of and the technical terms employed are sure to take delight 
in these similes. It is in this connection that Kalidasa takes some- 
times abstract ideas for comparsion as ; 

!l RV. I. 13. 

The poet’s heaven is very lively and full of interesting things. 
He is in constant touch with his paradise. Indra, the Lord of Heaven 
and many other lesser deities are fast friends of his heroes. The 
celestial garden, where all the seasons are blended together for ever, 
each with its characteristic excellences, the celestial Ganga which is 
full of golden lotuses and in the holy waters of which the Apsaras 
‘nymphs’ bathe, recur in his descriptions of the heavens. 

Kalidasa represents Indra as the incarnation of masculine grace. 
Saci is the ideal wife of Indra, as Jayanta is the ideal son. Marica 
blesses Sakuntala after her reunion with her husband in the following 
words : 

»TTlf 

vff ti AS. VII. 28. 

Visnu has a benevolent nature and is represented as goodness 
incarnate. The goddess Laksmi represents beauty and prosperity. 
Kalidasa is said to have been a devotee of Siva, but in his works, 
Siva occurs as an upamdna, very seldom indeed. He is not a lovable 
romantic figure, equipped as he is with a skull-bone in the hand and 
black serpents on his body. Kumara, the son of Siva, is the comman- 
der-in-chief of the army of the gods and of a very heroic nature. 
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Madana, and the Alvins are the standard of beauty, as Kubera is of 
wealth. Yama, the god of death, is a terrible deity. His fist, tongue 
everything is fierce. A big stone thrown by Lavana against Satru- 
ghna is described as Yama’s fist, separated from his hand and 
hurled at his foe. His tongue is a veritable conflagration : 

1 KS. XIII. 25. 

The poet has his humorous side also. It is mostly in his dramas 
that we meet with example of his humour. Kalidasa’s Vidusaka is a 
very funny creature. The rising moon is only a piece of modaka 
‘sweetmeat’ for him. Sakuntala, he compares himself, to a mouse 
pounced upon by a cat, when he found himself in the crushing grips 
of a sinister spirit. The other characters, too, describe his funny 
ways. In the Vikramorvasiya the Ceti says he is like a monkey drawn 
in a picture, due to his perfect silence and quietness. Nipunika of 
the Mdlavikdgnmitra compares the Vidusaka, sleeping while sitting, to 
a bullock leaning against a street-stall. The 'Kaghuvamsa also furnishes 
us with some humorous similes. Here we give an example : 

I RV. XIII. 71. 

Rama, after many years, sees his aged ministers, who with their 
long grey beards looked like banyan trees with their long roots. 

In the above pages I have tried only to give a general idea of 
the similes of the great poet, and not to set forth their full beauty. 
Enough has been said to indicate that the very soul of Kalidasa’s 
figures of speech is the sure suggestion of sentiments and wealth of 
ideas and images, which imprint the pictures evoked by the poet’s 
words indelibly on the imagination of the readers. As I wish to deal 
with some other aspects of the poet in a separate paper, I propose to 
wind up here these rambling observations. 
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( 2 ) RY. X. 86. 

756. ( ^ ) 

sif^POS^ fl STUTT!!., VU. 1. 17. 



756 . 


757. 

758. 


760. 

761. 

762. 

763. 
761. 

765. 

766. 

767. 


( 1 ) iferTfSTTfe, AS. I. 24. . 

( 2 ) ^ ( if^T: ) KS. 35. 

( 3 ) 5mv^3R^i!2Cr?lfeTl5^^ MA. III. 19. Pr. 

?ft^ssr 

PV. XVIII. 23. 

^j?Tt ift%|ferTfrr%5gt;, RV. JX. 30. 
f ^qir^ ^ftjfiisfer smr RV. ix. 18. 

f55»jet MD I. 61. 

^ ?f^3i|3Tiii;, RV. X. 79. 

3n^^?T^g?TTfN fsq^T?:, KS. XVII. 1. 

- 

RS. VI. 23. 


si?%tJrTfej7^fr 3jcf RV. IV. 25. 

... . ■ . . 

: ■ ■ ■ 

¥rfeBrlffiraTfiw:fqgrr 

?ra§fefr;, KS 

fTOsfe^ -' ■ 

■^prrf^ 

*if ra^«?>5S3g^TjraH* %iTfs[^f^ IW, RV. XIV. 3. 




( 8 ) srT#t3|^ ferwr:, MD. II. 29. 

( 4 ) f|jris^5i:fc?Tf ^5!!T gpa igWfts, RV. XIV. 80. 

769. %’Ojr^gper 

?F^ ^ ^if^S:, RV. XVIII. 25. 

770. iai3r_ 

#: { T ^i ^|grq5T ^ f^g^rijRrgt^T, VU. I. 9. 

771. I^sn^r 

( 1 ) ^f|?T ^3r: 5=1^^ laWfr:, RV. I V. l . 

(2) fagarRH^fe:, RV. IX. 40. 

772. Ins^ 

773. Ijwt^kt’c 

%ft5f tJTETTSKK gfR^:, RV. XII. 71. 

774. 

|IT^, RV. XVII. 46. 

776. |ji555rr 

lift KS. XI. 26. 

776. ^ 

(1 ) IfTiftsT fsr f^:, RV. I. 72. 

( 2 ) sra^TT m RV. VII. 30. 


INDEX OF THE UPAMAS 



ANIMALS 


AQUATIC 

( large aquatic animal ), RV. i. i6. 

( conch ), RS. HI. 4. 

( a kind of small glittering fish, Cyprinus Saphore ) 

KS. IV. 39. 

BIHDS 

^^T(i), RV. XIII. 5. 
tf^Ca), KS. XII. I. 

(3), VU. IV. 52. 
f^( 4 i MA. 11.13. Pr, 

^Tlcr ( pegion ), KS. IV. 27. 

( female osprey ), RV. XIV. 68. 

(1) , ( cuckoo ), RV. XII. 39. 

'TT®! (2), MA. IV. 2. 

(3), hlA. III. I. Pr. 

^ ( Greek partridge ), RV. VI. j8, VII. 25. 

=^5 (i), ( ruddy goose ), KS- Vfll. 31, 61 ; MD. II. 19. 

(2) , RV. XVI. 63. 

(3), VU. IV. 37. 

(4), MA. V. 9 ; RV. m. 24. 

( Cucculus Alelanoleucus, it is said to subsist on rain- 
drops ), RV. V. 17. 

wt ( peacock-feather ), MD. I. 15, 11. 44. 

( peacock ), RV. VII. 69. 
m ( parrot ), VU. IV. 17 ; RS: VI. 22. 

?e(swan), RS. I. 5, III. 17, 24, 23, IV. 4 ; VU. IV. 20 ; 

AS. VI. 28 ; KS. I. 30, VII. 42. 

( a kind of swan ), KS. XVII. 27. 

usrf# ( female of a kind of swan ), VU. I. 20 ; KS. IX. 34. 


[ ii ] 


DOMESTIC 

(bull), RV. XIir. 47- 

(2) , RV. III. 32- 

W (3)> RV. I. 13, XIL 34. 
fW (4), MA. IV. 15 Pc. 

( beast of burden ), KS. VI. 76. 

( calf ), RV. III. 32. 

IRW ( ass ), KS. XV. 2IV 

>g^( dog), KS. XV. 41- 

^ (i) ( elephant ), KS. XIII. 22. 

(2) RV. III. 5, 37, XVI. 78. 

(3) RS. II. I ; KS. I. 7. 

(4), MD. I. 2, 19 ; RV. XVJII. 5. 

(5), RV. I. 70, IV. 33- 
feq (6), RV. XIX. II. 

(7), RV. IV. 4, 39- 
ftm (8), AS. II. 4. 

(9), AIA. III. 9. Pr. 
ifeiq: (10), KS. VIII. 69. 

( young elephant ), RV. III. 32 ; MD. II. 24. 

( a kind of elephant ),i RV. XVII. 70. 

(1) ( elephant-king ), RV. II. 7, III. 32, XIV. 38, 

XIV. 68, AS. V. 5. 

(2) , KS. I. 36. 

an55H ( the post to which an elephant is tied ) RV. I. 70. 
wr ( trunk of an elephant), RV. VI. 82 ; XIII. 18, 53 ; 

AS. III. 18. 

( tusk of an elephant ), MD. I. 61. 

INSECTS 

( fire-fly ), MD. II. 24. 

(i) ( black bee ), MA. III. 5 ; RV. VI. 7. 

W (2), RV. VIII. 53. 

WR (3), AS. V. 19 ; RV. VII. II, X. J7. 


I . Ifc is a particular kind of elephants whose very smell is unbearable to other elephants. 


rrpt (4), MD. 1. 49. 

^-3^ (5), RV. VI. 69. 

qi5If ( gtasshopper ), III. KS. 64. 

5r5iwr ( locust ), AS. I. 29. 

( ant ), MA. III. 12. ( Pr. ). 
Wr ( bee ), RV. IV. 63. 

( honey comb ), RV. IV. 63. 


SERPENTS 


8TRn^q(i),RV.III.57- 

3 ^ (2), RV. XII. 5. 
qsFT (3), AS. VI. 31. 

"sm (4), KS. II. 21. 

(5), RV. IV. IX. 79. 
spf;! (6), KS. XVI. V. 

(7), RV. II. 32. 

^ (8), RV. XII. 32. 
m (9), RV. VIII. 13, XL 71, XVII. 63. 

(10), ( king of serpents ), RV. II. 74. 
3 qmro 3 r(ii), RV. XIV. 31. 

Hfp;*! ( large serpent ) RV. XII. 98, Vu. I. 19. 
fsirat ( black serpent ), AS. VII. 18. 


( black antelope ), VU. IV. 56. 

' =^'1 ( female yak ), KS. I. 48. 

( the bushy tail of the yak ) RS. III. 4 
i: ■ ( rat ), AS. VI. 27 ( pr. ) 

I'l : w\ (ij ( deer ), RV. XVIII. 35, KS. 1. 46, V. 27, XV. 41 
I ' (2), AS. I. 24, KS. V. 13, 35 

i -y, (3), ( female deer), MD. II. 18, 44, MA. III. 19 ( pr ) 

' ' WWR ( cub ), RV. VI. 3 
■ (i) ( lion ), RV. II. 29 

B lm w, vu. 1. 17 

' ^ ( monkey ), VU. II. ( pr. ) 

( tiger ), AS. VI. 27 
x' ^(jackal), RV. XII. 39. 




ART 

' MUSIC 

ff?P^ ( Vina with broken chords ), KS. I. 45. 

PAINTING 

8rr%?sJi ( picture ), RV. III. 15. 
f^;r (2), KS. I. 32, VU. IV. 75. 

BODY __V 

( finger ), RV. I. 28. 

8i55qi ( lock of hair ), VU. III. 6, MD. 1 65. 

3tr!Tii (1) ( face ), VU. IV. 40. 

(2), RS. III. 23. 

( palm of the hand ), MA. HI. 4. 

%^ ( hair ), KS. VIII. 63. 

(i) ( braid of hair ), RV. XIV. 12, MD. I. 18. 
a%aft (2), RV. XV. 30. 

5IW?I ( nail-mark ), RV, IX. 31, KS. III. 29. 

( nail of a woman ), VU. II. 7. 
ffw ( hip ), RV. IV. 52. 
mfSi (i) ( hand ), RV. IX. 35. 
fra (2), RV. IV. 25. 
sriwi ( tears ), RV. VIII. 35. 
gjScff ( the creeper-like eye-brow ), KS. 11 . 64. 

(breasts ), RS. II. 2, MD. I. 18, RV. IV. 51. 

CELESTIAL BODIES 

MOON 

(i), RV. I. 12, II. 68, VI. 31, 52. 69, Xll. 28, Xlll. 77, 
XV. 54, XVIIl. 35, KS. I. 3, IX. 19, XL 22, 26, 43, 
Xlll. 13, VU. 11 . 9, V. 21. MA. I. 18, MD. II, 20, 
AS. IV. 5, RS. IV. 2. 

(2), RV. XIX. 34. 
mfmn (3), RV. II. 75. 

^ (4), RV. IV. 18, V. 61, VII. 19, X. 82, XII. 36, 


[ V ] 


VU. I. 12, ( Pr. ) IZ, 11. 9 ( Pr. ) 111 . i6, 

RS. 111 . 17, MA. 1 . 13. 

(5) KS. I. Z5, RV, I. 46, VIII. 42, Xiil. 56, XVll. 30. 
RV. III. 33. 

efRiqfe (7), RV. XIIL 76. 
rsiJrwi^ipir (8), KS. XIIL 8. 

(9) , RV. V. 25. 

(10) , RV. VL 66. 
qm (ii), VU. IV. 20. 

(13) ^rrfqtqpcr, KS. VIII. 82. 

(12), RV. VIII. 74, XVII. 6, AS. 111 . 14, V. 27, 

RS. III. 25, KS. VII. 8. 

5 Tr 5 rq;(i 4 ), KS. IV. 33, 46, VII. 16, IX. 17, RV. VL 44, 

84, XL 24, 82, MD. 11 . 44. 

(15), RV. V. 59, VII. 33, IX. 15, XVllI. 27. 
fkm (16), RV. V. 16, VL 47, XIV. 80. 

(i) ( youflg moon ), RV. XVIlI. 37. 

(2), RV. 1 . 80. 

(3), RV. VIII. 65. 

(4), ^RV. III. 22. 

^ 1^=1 (d VU. IV. 65. 

q^^j^ ( full moon ), KS. XL zi. 

( autumnal moon ) (i), RS. V. 3, AIA. 11 . 3. 

(2), KS. XIV. 4, AS. VL 18. 

3ii?i^5E55i (i) ( moon digit ), KS. X. 60. 

(2), KS. V. 48. 

TOrw (3), RV. III. 59. 

(4), VU. V. 19. 
rf*iFiq> 3 r (3), MD. 11 . 29. 

( oib of the moon ), RV. XIIL 38. 

OTtFT ( eclipse ), AS. VII. 22. 

(1) ( moon-light ), RV. VL 85, VIIL 37, VU. IL 15. 

(2) , MA. IL 13 ( Pr. ). 

( moon-rays ), KS. I, 13, Xll. 20, RS. V. 3. 

( nector of the moon ), RV. IL 39. 
slicunsnssrii (i) ( rehection of the moon ), RV. VIL 64. 


[ Vi ] 


(2), RV. X. 65. 

the sign of a deer ), RV. Vlll. 42. 

FLANETSl 

planet ), KS. II. 19. 

3 ?fR^ (i), ( Mars ), MA. III. 22 ( Pr. ). 

(2), VU. V. 4. 

( planet ), RV.-VJI. 2. 

( Mercury ), VU. V. 21. 

gsB ( Venus ), KS. III. 43- 

STARS 

gi(star), RV. XVI. 65. 

( anonstellation ), RV. I. 46. 
s^%g ( 2. comet ), KS. II. 32. 

( the polar star ), RV. XVIIL 34. 

( the two stars, Castor and Pollux), RV. XI. 36. 
gwr ( the 6th lunar asterism ), RV. XVIIL 32. 

SUN : 

(t)> K.V* XV. 10. 

31^01 (2), AS. I. 29. 

3 ?W 5 i?r; (3), RV. IX. 6. 

eil (4), RV. V. 35, VIII. 15, AS. 4. 19. 

(5), RV. 10. 54. 

3®iiF^oi (6), MA. V. 13. 

(7), RV. VI. 32. 

(8), RV. VIII. 30. 
a^^RFT (9),RV. V. 4, VII. 33- 

(10) , RV. III. 37. 

(11) , RV. XL 64. 

(12) , AS. V. 14. 

(13) ^ KS. XVI. 7, 17. 

(14), RV. VIII. 29. 

(15) , KS. X. 60. 

(16) , RV. XL 24, 82. 


1 For ihc moon and the sun sec tlic respective words. 


[ Vli 1 

. KS. II. 2, VII 69. 

(i8), KS. XV. 54. 
wag (19), KS. XVIL23. 

(20) , RV. XI. 7, XII. 25, KS. VI. 49. 

(21) , RV. IV. 66. 

(22), RV. I. 18. 

(23) , RV. X. 30, XVII. 48 

(24) , AS. VI. 50. 

fffag (25), RV. IV. I, IX. 50, XVII. 2, AS. V. 27. 

(26), RV. V. 13, XVII. 74> VU. V. 20. 

(27), RV. XVIII. 23. 

(28), RV. III. 30. 

cIotI; (i), (New rising Sun), KS. 111. 54. 

(2), KS. III. 30, V. 8. 

^FBF^ (3), RV. XII. 100. 

( the reddish colour of morning), RV. IX. 43. 
ray ), KS. I. 38. 

^ ( beam ), RV. IV. 66. 

3F?TF ( shadow ), RV. II. 6, XVL 6. 

5131517 ( morning sun-shine ), RV. IV. 61, X. 9. 
g?;!Tr^ ( solar ray ), RV. X. 58. 

CLOTHING 

( china silk ), AS. 1. 31. 

( a silk garment ), AIA. V. 12. 

CLOUDS 

m (i) ( cloud ), RV. VII. 69. 

3?*15(2), RU. III. 58. 

55FJ15 ( new cloud ), KS. XIV. 36. 

( big cloud ), KS. XII. 41. 

(3), KS. IV. 43. 

8P15FII (4), KS. III. 48. 

9F5»TleE (5), KS. XII. 49, 

(6), KS. XIV. 9. 

TF^^ ( autumnal cloud ), KS. XII. 10, RV. XIII. 56. 
?F?«!n^r ( evening cloud ), RU. XII, 28. 



DISEASE AND MEDitiNE 

( patient ), VU. III. 14. ( Pf ). 

( medicine ), RV. I. z8 j KS. 11 . 48 

lo-b 


W (7), RV. IV. Z9 ; KS. VII. 51, XVI. zz. 

5ts? (8), KS. XVIL 55. 

(9), RV. XVll. 7Z. ^ 

^ (10), RV. VI. 65, XI. 43 ; VU. I. 15. 

(iij, KS. XVII. 38. 

( blue cloud ), KS. VII. 39. 

( evening cloud ), AS. III. Z4. 
qqts^rizXRV.VLj. 

qte(i3),RV. I. 36. . r 

(14), RV. XVIL 13. 

^ (15), MA. III. zi ; AS. VII. 8 ( Pr. ) ; RV. XII. 79, 

XIV. 53. XV. 58, XVI. |8. 

(16) , RV. V. 27, />’S. X' 

(17) , KS. XIV. JO, XVII. z. 10. 

qift5^(i8), RV. IV. 8j. , : . 

VI. Z7. ^ j 

(i), ( lightling ), KS. XII. 18. 

(z), RV. VI. 64; MD. II. 17; KS. IV. 35.V. zj, XIV. j6. 
(3), MD. 11 . I ; VU. V. 16 ; KS. XVI. 7. ij j RV. I. 




qraf?? (4), RV. XV. 82. 

i), ( rainbow ), MD. II. 

11 . 1 . 

5^(3),RV.VIK4,XII.79- 
(4), R. IX. j4. 

«fin5 ( drought ), RV. XII. 29. 

( thunder ), KS. 11 . 5 z. 

(i), ( tun ) RV. X. 17. 

# (z), RV. XI. 92. 

Smftr ( hurricane ), RV. IX. 64. 

TO ( thunder bolt ), KS. HI. 74 ; RV. XI. 46, XVUI. 11. 



(t) ( earth ),RV. XV, 
(2), KS. Vll. 11. 

(}\ AS. VI. 24. 
WHWTI (4), RV. III. 9. 


(i), RV. I 10, V. 25, VII.20, XIX. I ; ilS.I.i6; AS.VI.3i 
8H55 (1), RV. IX. 15, X/III. 5 ; KS. VI. 48. 

(3), RV. II. 49. 
fwTO(4), RV. XI. 42. 

(5), KS. VIII. 91. 

«p%cR ('6), RV. XI. 81. 

(7), RV. II. 10. 

qft (8), RV. III. 58 ; KS. VII. 43 ; RS. VI. 19 ; AS. VII. 15. 

(9), RV. III. 37, X. 82. 
ftrfeqL Cio), VU. II. 12. 

?ft^(n). RV. X. 79. ^ ^ 

?ararf (12), KS. XVII. 4. 

(13), RV. XVIII. 25. 

P3R(i4). VU. I. 9. 

pRR (15), RV. IV. I, IX. 40. " 

^ ( Submarine fire ), RU. IX. 82. 

(i), ( the destructive fire at the end of 

the world ), KS. XVII. 37. 
TOiiR! (2), KS. XVII. 41. - . ' - ■■ ■ - • ' ■ - 

fTPcRS!! ( 3 )» KS. XVII. 49.-- - •, ■ ■ 

feaifh ( the fire of a funeral pile ), RV. XV. 16. ■ ^ 
y the three sacred fire }, RV. XV. 3 3. ' ■ ' 

era?! ( a fife-brand ), VU. V. 2^ . ■ r 

^ ( wick ), KS. IV. 30. 

(i), ( lamp ), RV. V. 37, XIX. ji ; MA. i. 9 ; KS. 1 28, 



TO ( flame ), RV. XV. i6. 

( flame of a lamp ), RV. VI. 66. 
sjtr ( smoke ), RV. VII. 43. 

FLOWERS 


sissr (lotus), (i), RV. IV. 61. 

(2), KS. XI. 25, XIV. 13 ; RS. HI. 20 ; IV. 4. 5- 
epf^ (3), RS. VI. 7 ; MA. III. 17. 
sjwftsr (4), KS. V. 52. 

(5) , RS. III. 17. 

(6) , RS. IV. 13 ; RV. VI. 66, XIV. 50; KS. I. 32. IX. 1, 

ix. 20, xiii. 17, XVII. 49. 

«H55 (i), RV. III. 36 ; KS. V. 21, XVII. 40 ; MD. I. jo, II. 

23 ; MA. V. 6 ; VU. II. 12 ( Pr ), IV. 72 ; RS. V. 13. 
^ (8), RV. VI. 18, XVIII. 4- 
(9), RV. VI. 37, IX. 12. 
sifeii (10), RV. XVllI. 5. 

qi5t (ii;, RV. III. 8, VIII. 55, XV. 52. XIX. 8 ; KS. V. 9 ; 

RS. V. 5 ; AS. VII. 16 ; MA. II. 10. 
qsi (12), RV. III. 17, IV. 37. 60, V. 68, IX. 80 ; RS. IV. 14 ; 
AS. III. 18 ; KS. V. 27, VII. 16. XII. 35- 
(13), RV. IV. 17, X. 9 ; KS. VIII. 58 ; MA. IV. 6. 

^ {14), RV. XVIII. 37. 

(15), KS. III. 45 . 

W3I (16), RV. V. 73. 

(17) , MA. III. 13 (Pr) ; VU. IV. 2. (Pr). 

(18) , KS. IX. 17 ; MA. V. 3. 

(19) ,.KS. IX. 27. 

QiOTsr (20), KS. VII. 62 ; RV. VII. II. - 
stfw^cqs (i) ( blue lotus ), KSi XVII. 35. 

(2), RV. VI. 64 ; RS. II. 12. 



(1) ( red lotus ), KS. XVII. i6. 

(2), AS. VI. i8 ( Pr ). 

fefnist ( white lotus ), RV. XIIl. J4. 

( another kind of white lotus ), RS. 11. 16. 
surfeit ( land lotus ), MD. IL 32. 

C^) gfoup of lotuses or a lotus-pond), KS. XU. 23. 

(2) , KS. IT. 29. 

^*jt(3),RV. XIX. n. 

« (4), KS. IV. 6. 
qw^(5), KS. VII. 38. 

qfqsit (6), VU. I. 6 ; MD. IL 19. 

(7), RV. XVI. 7. 

5 Si? 3 (a bud), KS. XL 18. 

(1) ( flower ), RV. IX. 35 ; VU. 1 . 8 ; AS. 1 . 19, III. 21 ; 

MD. IL 7. 

3KI (2), KS. 1 . 44, VIII. 72 ; AS. IL 10. 

( filament ), KS. VIII. 76. 

(i) ( the fibrous stalk of a lotus ), KS. VIII. 35. 

(2) , KS. VI. 68, RS. III. 4. 

(3), KS. V. 29. 

(water-lily), MD. I. 42, 60 ; RV. XVIII. 3 ; KS. VII. 73. 
( lily-pond ), RV. VI. 36. 

( 3 . white flower which appears very plentifully and all at 
once in the rainy season ), RV. XIIL 29. 

^ (a kind of jasmine), MD. IL 33 ; RS. IV. 2 ; KS. XVII. 27. 

(the blossom of red amaranth) MA. III. 5. 
fgwT ( safflower ), RS. I. 24. 

^ (the flower of the Ketaka plant, Pandanus), KS. VIII. 58. 
m ( the China rose ), MD. 1. 38. 
srofeiir (i) ( jasmine ), KS. XVII. 28 
(2), KS. AS. II. 8. 

HTsHI (3), MA. III. (Pr.) 1 . 

( a red flower which opens at midday and withers 
away the next morning ), RS. HI. 24 ; RV. XL 25 j 
KS. VIII. 40. 

( a red flower ), RS. III. 25. 

(a very delicate flower), KS. I. 41, V. 4 ; RV. XVIII. 43. 



s#) 7 i?(£[esh),RV.IL 59 - 

( butter ), MA. III. i8 ( Pr _). 
qOTW ( rice boiled in milk with sugar ), VU. IL ( Pr. ) i. 

( course sugar ), MA. III. 5 ( Pr. ) 
irw ( honey ), AS. II. 10. 

( a sweet meat ), VU. III. 6 ( Pr ). 

FRUITS 

qfi%g?ij 55 ( a -clearing nut called ) MA. II. 7. 

(a fruit which,' when ripe, becomes red), MA. III. 5, IV. 

14 ; RS. II. 12 ; KS. III. 67 ; MD. II. 28. 

GODS AND HEAVEN 

ajJK ( god ) (i), RV. IX. 4. 

(2), RV. VI. 59, XVIII. lo. 

§t(3), MA. V. II. 

( nector ), KS. I. 45 ; RV. III. 26, X. 48 ; MD. II. 52. 

( a deity ), RV. XVIII. 23. 
sjiwa ( Iijdra, the king of gods ) (i), AS. VII. 28. 

(2), RV. XV. 40. 
irwiefT (3), RV. X. I. 

(4) , RV. XVII. 79- 

(5) , RV. XVI. 5, 32. 

RV. IV. 28. 

(7), RV. XIV. 59. 

(8), RV. VIIL 32. 
mm. (9), RV. III. 4- 
^ (10), RV. XVIII. 21. 

(ii), RV. II. 42. 

^ (12), RV. IX. 24. 

WL (13), RV. X. 32, XVIII. 77. KS. V. 61. 
sETcrag (14), RV. III. 38. 

!ERFra(i5),RV. IX. 13. 

(16), RV. XI. 43. 

(17), RV. IX. 18. 

( Indra’s elephant ), RV. XVIL 32. 

1. Tito two physicians of tlie godsj who are respresented as the sons of the sun is. 
nymph in the form of a mare. 


‘ i'.l A I 


xlii 


gpRT ( India’s son ), RV. III. Z3, VI. 78 ; AS. VII. 28 ; 

VU. V. 14. 

( India’s gaiden ), RV. VIII. 32. 

( India’s bannei ), RV. IV. 3. 

( India’s wife ), RV. III. 13. 
e!RIsX( Visnu ) (i). RV. XVIII. 15. 

(2), RV. III. 52, XIII. 77. 
m (3), RV. VI. 49. 

(4), RV. VII. 35. 
qfSRm (5), RV. XVIII. 20. 

(6) , RV. xvm. 30. 

(7) , RV. XVIII. 8 . 

(8), KS. VIII. 30. 

*^ 3*^*1 (9), RN. IX. 48. 

^ (10), MD. I. 59. 

^ (ii), RV. X. 86, IX. 57. 

the jewel of Visnu ), RV. XVII. 29. 

*i^( the caiiiei of Visnu ) (1), RV. III. 57. 

(2), KS. XVII. 3. 

( the great boar, one of the incarnations of Visnu ), 

RV. VII. 56. 

^ ( the great serpent who is the bed of Visnu ), RV. XII. 70. 
^ ( god Siva ) (i), RV. XIII. 57. 
fsFPW (2), MD. I. 34, 
fqmfei (3), AS. I. 6. 

5 rl C4)» RV. XI. 93. 
m ( the god of love ) (i), RV. VI. 2. 

(2), RV. VII. 61. 

(3), RV. V. 63, XI. 13. 

(4), RV. IX. 48. 

W (5), RV. XI. 45. 

m ( the god of wealth ) (i), RV. IX. 24. 
mm (z), RV. IX. II. 

( Kartikeya, the son of Siva ) (i), RV. III. 35, V. 36. 

51 (2), RV. VI. 4. 



(3) , RV. XVI. 55- 

(4) , RV. XIV. 22. 

(5), RV. IX. 2. 

(6), VU. V. 23. 

(7), RV. III. 23. 

(8), RVII. XV. 67. 

RV. II. 37. 
l^^g Cio),RV. XI. 83. 
fKlPcI, ( the god of death ) (i), RV. XV. 21. 

W (2), RV. IX. 24. 

^155^ ( Yama’s tongue ), KS. XIII. 42. 
jurf^ (2), KS. XVI. 16. 

5^^ ( Varuna, the god of waters ) (i), RV. IX. 24. 
qRr€5t (2), RV. II. 9. 

(3), RV. XI. 53. 

<i?n ( the goddess of wealth ) (i), RV. VII. 13. 
sHSJft (2), RV. VI. 58, XIL 26. 

^ (3), RV. IV. 14, XL 47- 
fianri ( god Brahman ), RV. XV. 60. 
asiiqfe (2), RV. III. 27. 
ftgn (3). RV. VII. 25. 

3!^ ( the capital of Kubera ), KS. VI. 37 ; RV. IX. 
(, a celestial tree ) (i), RV. XVlI. 26. 

(2) , RV. XVII. 3 a. 

(3) , KS. VI. 6, Vu. V. 19, 

§5^511^ (4), RV. XVI. 79. 

TlfeUcT ( one of the celestial trees ) RV. VI. 6^ X. II. 

( army of gods ) RV. VII. i-. 

the celestial garden ) RV. X. So. 

( the celestial river ) (i), KS. XL 26. 
g^5tfci.(2), RV. 11. 73. 

(3), KS. XVII. 28. 

^ the guardian elephant of the south-east 

quartet ),RV. XVIII. 8 
5m«t ( the attendants on Siva ), KS. XIII. 23. 
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XV 


iwf ( assembly of the gods ), EV. XVII. 27- 
I!?:*r 5 r ( the elephant of Indra ) (i), MD. I. 53, 

KS. III. 76 ; RV. V. 75, X. 86. 

(2), RV. XVI. 3. 

( heaven ), KS. VII. 3. 

GRAIN 

^ ( a soft of rice ), KS. V. 47 ; RV. IV. 37. 

( wild rice ), RV. V. 1 3 . 
m ( barley ), RV. XIII. 49 ; KS. VIII. 62. 

5 nfe ( rice ), RV. XV. 78, XVII. 3 3. 

( grain ), RV. X. 39. XVIII. 2. 

HOUSE 

sif ( a turret ), RV. VI. 66. 

^ ( bolt ), RV. XVIII. 4. 

* 5^13 ( leaf or panel of a door ), RV. III. 34. 

W ( house ), AS. V. 10. 

SR ( door ), RV. II. 21. 

( wall ), RV. V. 47. 

%fS ( an elevated piece of ground ), KS. I. 39 ; RV. XII. 93 
( stairs ) RV. III. 69 ; KS. I. 39. 

implements or articles 

STRRsr ( umbrella ) AS. V. 6. 
sircir# ( mirror ) (i), RV. VII. 68. 

(2), KS. IX. 13. 

^ (3), AS. VII. 32 ; RV. XrV. 37 ; MD. I. 60. 

( raft ), RV. I. 2. 
star ( swing ), RV. XIV. 34. 

( a boiler in a shop ), MA. II. 1 3 ( Pr . ) 

( basket ), MA. IV. 7 ( Pr. ) 

( measuring tod ) KS. I. i. 

instruments 

mjs ( hook ), RV. IV. 39, XII. 41 
e# ( sword ), KS. VI. 36. 



(a fabulous cotton plant with sharp thorns with 
which the wicked are tortured in the world of Yama ) 
RV. XIL 95 . 

( iron club ), MA. V. 2. 

( the head of an arrow ), KS. IV, 25. 

JSRRPfr ( a bow ), AS. V, 22. 

( a stake used for impaling criminals in a burning 

ground), KS. V. 75. 


JEWELS 


KING 


( sapphire ), RV. XVL 69, MD. I. 48. 

( ruby ), RV. XIII. 53. 

( topasz ), RV. XIII. 32. 

( coral ) (i), KS. V. 34. 
fqw (2), RV. XIII. 13 ; RS. VI. 16. 

( gem ), VU. II. 21 ; RV. I, 4, III. 18, XI. 59. 

JTIwfoi ( a brilliant gem ), AS. VI. 6. 

( emerald ), RS. III. 21. 

ggif ( pearl ), MD. 11 . 46 ; MA. i. 6 ; RS. VI. 7 ; KS. i. 44 ; 

RV. VI. 28, IX. 44, XVI. 18, 62. 

^ ( jewel ) KS. I. 24, AS. II. 10, MD. I. ij, RV. I. 16, X. 

30, XL 68. 

qsg ( diamond ), AS. I. 10. 

( cat’s-eye gem ) RS. II. 5. 

(the enemy of Indra, referring toPrahlada), RV. VII. 35. 
^ ( king ), RV. Xm. 7^ -- 
( a king ), AS. IV^ 7. ^ 

( a king ), RV. IV. 30. 
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( power ), RV. III. 1 3 . 
wealth ), KS. I. 22. 

^rrf'TTOggr ( battle-field ), KS. VIII. ^ ^ 

|*igr^ ( golden rampart ), RV. XII. 71. 

LITERATURE 

( exception ), RV. XV. 7. 

3 ?g ( meaning ), KS. I. 797. RV. I. i. 

8?%r ( substitute ), RV. XII. 58. 

3 c?r^' ( general rule ), KS. II. 27. 

!iEl,(hymn ), RV. XV. 76. 

!H( speech ), KS. I. 28. 

( the three Vedas ), M A. I. 14. 

( root ), RV. XV. 9. 

S014 ( the mantra Om ), RV. I. ii. 

( affixes and crude forms of words ) RV. XI. j6. 
( word and its sense ), RV. I. I. 
f 5 ?ir ( learning ), RV. I. 85, X. 71, 

( the Vedas ), RV. II. 2. 

( the literature known by that name ), RV. IL 2. 
METALS AND MINBIRALS 

iron ), KS. VI. 55 ; RV. XIV. 33. 
mm ( iron-wheel ), RV. XIII. 15. 

( magnet ). RV. XVII. 63 ; KS. II. 59. 

^ (i), ( gold ), KS. VII. 39 ; RS. I. 26 ; MD. I. ,0 

(2), MA. II. 8. 

(3) , VU. I. 15 ; RV. XVIII. 40. 

(4) , KS. VIII. 36 ; MA. V. 18. 

(5) , RV. XVIII. 44. 

(6) , KS. VIII. 34. 

§^<1 (7), KS. VII. 50. 

(8), RV. I. 10, XVIL 46. 

( silver ), IIS. III. 4. 

^ ( mineral), KS. VI. 31. 

MISCELLANEOUS 

( loud laughter ) MD. I. 6 q. 



(smile )» RV. V. 70. 

( laughter ), RS. VI. 25. 

®[^ ( traveller ), RV. X. 5 . 

3fwl^ ( anointed with oil ), AS. V. II, 

( begining ), KS. VII. 70. 

( impure ), AS. V. II. 
trcr?L( sin ), RV. X. 39. 

( streak of rust ), RV. XIII. 15. 
iBrfjiq; ( lover ), RV. XVI. 40. 

( intelligence ), RV. XVII. i . 

( mind ), MD. I. 44. 

^ ( thief), KS. XV. 42. 

( cotton ), AS. I. 10. 

( drop of oil ), RV.-XIV. 38. 

SR ( polity ), RV. X. 86. 
firqraiffecr (thirsty ), KS. XII. 3. 
s^, ( wakened ), AS. V. II. 
sturl ( drunken ), AS. IV, I. 

HSR ( modesty ), RV. X. 70. 
sftif ( feeling ), MA. I. 10. 

( bound ), AS. V. II. 

( desire ), MA. I. 22 ; RV. VI. 72. 

( fame ), RV. II. 69, IV. 50. 

^^( dust ), RV. XII. 82. 

^ ( secret ), KS. VlII, 60. 

WR ( dwarf), RV.J. 3. 

^ ( obstacle ), AS. I. 30. 
firfw ( religious act ), RV. 11 . 25. 

( world ), RV. XII. 60. 

( impressidn ), RV. I. 20. 

RJI^sr° ( the four fexf>edi6nts ), 1R.V. i^I. J 5 
( success ), XV. 74. 


MOUNTAINS 


8# (i), ( mountain VRV. 41. 

(a),J 0 tV,. J 3 . 4 i,.XIII. <3 j VUiJHR j 



qw (3), RV. IV. 40. 

iiwi (4), KS. XIV. 50, XVII, 29. 

RV. Xn 80. 

m (6), RV. V. 46, XL 28, 45, XVI. 26 ; KS. XVL 50 ; 

MD,ILi5. 

(i), ( the lord of mountains, Himalaya ), RV. VI. 59, 

XVI. 70. 

(2), KS. XVII. 11. 
prof? (3), KS. XIV. 12. 
a#q?a3(4), KS. XII. 15 . 

(5), KSr. XIL 5i. 

(6), RV. XIV. 3. 

^551=^3 ( a blue mountain ), KS. XIV. 7. 

( a golden mountain ) KS. XII. 25. 
lara ( a mountain ), RV. II. 35 ; KS. VII. 37 ; 

UV, III. 9. . (Pr. ) 

H|!? ( a mountain ), RV. VI. 5 3. 

^ ( a golden mountain ) (i), KS. IX. 24 ; RV. I. 14. 

(2), RV. V. 30, KS. XII. 9. 

( a mountain ), RV. I. 67. 

( a mountain ), RV. XII. 3 1, XIV. 8. 

( mountain-peak ) (i), KS. XVII. 51. 

Pift>air(2). KS.X1V. 6. ; ^ ^ 
sifgcJTO ( table-land ), RV. II. 29. 

^ ( the ridge of a hill ), KS. VII. 52. 

( forest ), RV. XVIII. 37. ' 

spitOT ( a horizontal level at the side of a mountain ), . 

RV. VI. 3. 

mm ( glade ), RV. XY. 66, 

( stone ), RV. XL 18, XVIII. 17 ; KS. VI. 51. 

( crystal ), KS. XIV. 3, MD. 1. 53. 

( moon-stone ),i VU.V .11, 

( sun-stone ),2 RV. XL 21, AS. II. 7. 

1. It is a orystal-liie stone famous in Sanskrit .poetic, literature, wWob is, supposed to 
disslove under the influence of the moon. 

a. Supposed to possess ^bulous properties as giying out heat wh'en'exposed to the sun. 
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ORNAMENTS AND SCENTED COSMETICS 

( collyrium ), RV 41 ; MD. V. 61 ; KS. X. 16, 50; 

RS. I. II, II. 2, III. 5. 

^rirs ( black aloe ), RV. XIII. 5 5 . 

{ saflEron ), VU. VI. 36. 

(i), C yellow piement ), VU. X. 19. 

^ (2), RV. III. 64. 

|^5!5B ( a mark on the forehead ), RV. XII. 41, MA. V. 5. 

( an ornament for the neck ), KS. V. 49. 

(i), ( a necklace of pearls ), RV. XIII. 54. 

51^ ( garland ), AS. VII. 24. 

fRgfcS^r ( pearls of a necklace ), RV. V. 70. 

PLANTS 

OBSBPBBS 

5 ^ (i), ( creeper ) KS. VI. 54, VI. 13, VI. 21, XI. 26 ; 

RV. m. 7, XL 54; mill. 14. 

^ (2), RV. XIV. I. 

( a kind of creeper ), KS. XII. 18. 

fsifagr ( jasmine creeper ), MA. III. 8. 

( a spring creeper ), AS. III. 7. 

giscfl ( another kind of jasmine creeper ), RS. HI. 18. 

( a kind of creeper ), VU. V. 8. 

( a poisonous creeper ), RV. XII. 61. 

^gtgr ( a beautiful creeper ), MA.II. 6; MD. II. 44; RS. III. 18. 

QBASS ' , 

^ ( a kind of grass ), RV. VI. 17. 

( reed ), RV. XIX. 26. 

( the stem of Sara ), KS. VIII. 74, MA. III. 8. 

igsi ( young grass ), MD. I. 33. 

FLAOTS , 

^ ( herb ), RV. VIII. 54, X. 66 . 

^ ( plantain ), RV. XII. 96, KS. I, 3,6, MD. 11 . 36, 

( a plant I, KS. VIII. 61. , » : - ^ , 

( a sensitive plant ), KS. I. 30. 

ii-c 


TBEES 


(i), ( tree ) MA. I. 8. 
m (2). RV. X. 49, XVIL 44 ; KS. 11. 22. 

(3), RV, VIII. 9. 

m (4), RV. I. 69, X. 5 ; KS. V. 22. 

( a tree with magnificeat red flowers ), 

VU. lY. 61, Y. 3 ; M. A. III. 5. 
9 ntRnfe^(i), ( mango tree ) KS. XII. 23. 

■fi (2), RV. VII. 21; KS. VI. 2. 

aiW (3), RV. IV. 7, VI. 69 ; MA. IV. 13 ; KS. VIIL 78. 

( a tree with orange-coloured fragrant blossoms ), 

RV. XV. 99 ; KS. III. 68. 

^ (i), ( sandal tree), RV. X. 42, XL 64 ; AS. IV. 18 (pr.). 
qEBiCT (2), RV. XII. 32. 

( pine ), KS. VI. 51. 

m ( Indian fig tree ), RV. VIII. 93, XIII. 71. 

( a tree which is said to put forth blossoms when sprink- 
led with water from the mouths of lovely women), 

RV. XIX. 12. 

( a kind of tree ), RV. II. 29, III. 2. 

( bamboo ) RV. XII. 41. 

«inft ( a tree possessing a very tough hard wood supposed to 
contain fire), RV. III. 9 ; AS. IV. 4. 

( a kind of tree ), Alostonia Scholaris, RV. V. 48. 

( a valuable timber tree ), RV. I. 13. 

TO ( thorn ), AS. VII. 3. 

(i), ( foliage ), MA. ni. 12, 18, IV. 17 ( pr. ); RV. IX. 

42, XIX. 17 ; AS. I. 19, II. 10, IV. 5, V. 13. 
^ (2), MA. III. II ; KS. IV. 34 ; AS. VI. 20 ; RV. I. 80, 

11 . 13, VII. 21, X. 8. 

sfm (3), RV. VI. 12. 

^(i),(leaf),KS.XVII. 32. 

151 (2), MD. II. 13. 

TO (3), RV. IX. 51. 

'fmj. ( sprout of seed ), KS. HI. 18. 
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feq (young btanch of a tree ), RV. IX. 65 ; a. ii ; Ao. « 

( bunch ), RV. XIII. 52* 

RELIGIOUS PERSONS AND THINGS 

8?^ ( a sage ), VU. V. 21. 

sjsfc ( sacrefice ), RV. I. 31. 

aiNrcara ( customary fried rice ),^ RV. II. 10. 

(born from the thigh of a sage called Aurva),^^ 

( a fee or present to the officiating priest ) RV. I. 31. 
?fqg; ( penance ), KS. VI. ii- 

^ ( duty ), RV. I. 13, VIII. 16, XI. 35, XV. 96 ; KS. II. 
qsOTR ( one who performs a sacrifice ), KS. VI. 28. 

( a contemplative saint ), KS. XVII. 47- 
( the remains of flower or other things offered to a 

deity ), KS. ffl. 22 

«T5r ( faith ) RV. II. 16. 

( a saint who subdues his passions ) RV. IV. 60. 

( hermitage, ‘a hermitage of the blest ) RV. VI. 46. 
( sweetmeat offered to a Brahmin for invo. 


Shafer (i), ( sky ), RV. XVI. 83 
siraRT (2), RV. XIII. 2. 

%^(3), RV. III. 12. 

^ (4), RV. II. 75* 

if*T^(5), RV. VIII. 15, XVIII. i 

oism. (6), RV. XIX. 51 ; RS- n 


1. It was a custom to place young 
ripe etc. to be shoivered on a king. 


WATER 


fi[W(3),RV.X.9,83, AS. in. 9. 

( day and night ) KS. VII. 78. 

( night )(i),RV. VIII. 74. 

^ ( 2 ), RV. II. 20, XL ij. 

^ (3), RV. V. 13. 

(4), RV. VII. 24 ; KS. VII. 21, 26. 

(5), VU. 1. 9. 

^ W, RV. XVII. 35 ; KS. V. 44 ; MA. IV. .6, V 
(7), RV. m. a. 

( darkness ), (i),KS. XVII. 41 
(2), RV. X. 38. 

( close of the day ) RV. XVI ii 

^ (twiHght). RV. I. 80, II. ao, XIII. S4, XVI. ,8 ; KS 

( season ) RV* X. 8o. 

( rainy season ), RV. XI. 8. 

( new moon ) RV. XIV. 8o. 

( a month in the rainy season ) RV. XVIII 6 
^ ( spring ), RV. IX. 48. 

( termination of rains ), RV. XIII 77 
antumn ), RV. XII. 79, KS. VII. 73. ’ 


water XKS.II. 25, VII. 84. 
•^^^.(2), KS. V. 5. 

(3), KS. VII. 73 ; mA. V. 6 ( Pr V 
( dew ) VU. II. I. ( Pr ). 
mj snow ). KS. XII. II. RS. I. 6, IV. 2. 

( whirlpool ), RV. XVI. 63. 

^ ( flood ) KS. III. 6 , VII. 53. 

Wm ( channel ) RV. XII. 3. 

^(well) AS. V. 22 (Pr). 

(i). ( pond ), KS. XII. 39. 

^ (2), RV. VI. 85 ; KS. VIII. 57. 

a particular lake ), KS. VIII 64 
^ (3), RV. I. 72, VII. 30. 

* 15 ^ ( puddle ), RV. XIX. 31. 
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( stream ) (i), YU. III. 8. 

(z) YU. 11. 5, AS. II. 17. 

OCCEAN 

(i), ( ocean ), KS. III. 48. 

3TJirg (2), KS. XIY. 18. 

(3), RV. IX. 82 ; KS. III. 67. 

(4), RV. I. 16, III. 30, III, 59, IV. 53. X. 3, 26, 85. 

^ (5), RV. III. 17, VIII. 8, X. 30, 34, XII. 36. 

KS. VII. 72 ; RV. VII. 19, XVI. 27. 

(7), RV. V. 61. 

-wtfw (8), KS. XV. 9. 

(9}, RV. III. 28, X. 82. 

efea&P? (10), MA. I. II. 

gPR (ii), RV. I. 2, IX. 17, XVIII. 4 ; KS. VIII. 16. 

(i), ( ocean of milk ),_RV. I. 12. 

«?[ (2), KS. VII. 26. 

5;^ (i), ( wave ), RV. VII. 54. 

( waves of milk ), RV. IV. 27. 
fRf (3^ RV. YI. 26, RS. III. 17, VU. IV. 52. 

(4), RV. XVI. 63. 
m (5), RV. XI. 8, MD. II. 44. 

%ST ( foam ), KS. IX. 4. 

RIVERS 

a?R>Tr (i), ( river ), RV. IX. 17. 

^ (2), RV. III. 28, XL 58, XII. 35, XVII. 41 ; KS. IV. 44, 

V. II. 20 ( Pr. ) 

Ffi5t»Tr (3), RV. VIII. 8; KS. VIII. 53. 
gfe (4), KS. VII. 21 ; MA. III. 6. 

(3), RV. IV. 35 ; AS. V. 21, KS. V. 85. 

(6), RV. VI. 51 ; AS. VI. 16. 
m (0, ( Ganges ) RV. IV. 30 ; X. 37, XVII. 14 ; VU. I. 9, 

V. 22, VII. 41. 

(z), RV. VI. 84. ‘ 

snit (3), RV. X. 69; KS. VIII. 82. 

ii-d 




WIND 


WOMEN 
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( 4 \ KS. I. 28. 

MIcRT (5), KS. VII. 15. 

m ( the river Jamna ) VU. H. 14 ; MD. I. < , 
^ C a river ), RV. VII. 56. 

9 ?[^cfI(ariver), RV. Ill, 9. 

(i), ( wind ), RV. IV. 8. 

'»^^(a),RV.III. 30. 

'»WI*I( 3 ), RV. VIII. 9. 

*II^( 4 ),RV. II. 34, 

?ng (5), RV. X. 82, XVI. 25. 

( whirl-wind ), RV. XT. 16. 


(i), ( woman ), RV. V. 67. 

'fR:1(2), RV. XVI. 41, KS. KS. XIII. 36. 
n(3X RV. VIII.7. 

(4), RV. IX. 38. 

^(5),RV.IX.37,XT,5i.RS.IIL7. 

( virgin ), RV. V. 38.^^^^^ ^ 

( a loving woman ) RV. IX. 69. 

( a beloved wife ), RV. V. 64. 

(^X ( a newly married girl V RS VI to 
KS. VIII. 73. ^ ^^^ ^ ^ ^ ^ ‘ 

( city-maidens ), RV. II. 10. 

^^Caln^T^ monthly course ), RV. XI. 60. 
w 3 Rr ( a lovely Woman ), 'RS. II, j. 

( mother ), RV. II. 6i‘. 

=31^1% ( man and wife ), RV. XVI. 45. 

( the daughter of Daksa ), RV. Ill 2. 

^ ( sm the wife Rta, ,, MD. n. 

( the wife of Yayati ), AS. IV. 7. 

^ ( daughter-in-law ), RV. VIII. 14' 
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